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See the notice on TED website

636402-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de voirie et services de balayage des rues – Usługi w zakresie utrzymania 
czystości w mieście Wisła w okresie od 1 stycznia 2027r. do 31 grudnia 2027 roku
OJ S 179/2026 16/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Wisła
Adresse électronique: przetargi@um.wisla.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Usługi w zakresie utrzymania czystości w mieście Wisła w okresie od 1 stycznia 2027r. 
do 31 grudnia 2027 roku
Description: Sprzątanie przystanków autobusowych, w tym: zamiatanie, wywóz śmieci oraz 
zbieranie śmieci z terenów przyległych do przystanku w obrębie do 3 m – wraz z wywozem, 
Wywóz śmieci z kubełków rozmieszczonych wzdłuż dróg w dolinach, ul. Willowa oraz ul. 1 
Maja -przy wjeżździe na Groniczek, Wywóz śmieci z kontenerów przy Urzędzie Miejskim, 
Wywóz śmieci z pojemnika 1100 l (ul. Dziechcinka 4 – pojemnik z opisem CPR ) - na zlecenie 
Zamawiającego, Wywóz śmieci z kontenera na parkingu miejskim przy PKP oraz wywóz 
śmieci z pojemników przy Straży Miejskiej - na zlecenie Zamawiającego, Wywóz śmieci z 
kubełków rozmieszczonych od Obłaźca do Nowej Osady oraz od skoczni w Malince do hotelu 
„Vestina” (za wyjątkiem Centrum Miasta), w tym teren Jonidła wraz z oczkiem wodnym 
tronomicznego), parkingiem i placem zabaw oraz przy ścieżce edukacyjnej z polem golfowym i 
przy terenie rekreacyjnym przy ul. Słonecznej w Wiśle Czarne, oraz Habsburskiej Osadzie 
Gospodarczej oraz wywóz śmieci z kubełków na ul. Dziechcinka 4, Bieżące utrzymanie 
Centrum Miasta – zgodnie z wykazem w tabeli nr 1 i wytycznymi dla oferentów, Zamiatanie 
Centrum Miasta – zgodnie z wykazem w tabeli nr 2 i wytycznymi dla oferentów (zamiatanie w 
sposób nie powodujący pylenia– na zlecenie zamawiającego) Zamiatanie Centrum Miasta – 
zgodnie z wykazem w tabeli nr 3 i wytycznymi dla oferentów (zamiatanie alejek) – na zlecenie 
zamawiającego, Czyszczenie ręczne schodów, usuwanie mchu/chwastów w ciągu alejek 
zgodnie z wykazem w tabeli nr 3 i wytycznymi dla oferentów – na zlecenie zamawiającego), 
Bieżące utrzymanie terenu targowiska miejskiego, Bieżące utrzymanie terenu centrum 
przesiadkowego, Sprzątanie szlaku turystycznego Kiczera – Mały Stożek, os. Bajcary – 
Cieńków – do Wyśniego - na zlecenie Zamawiającego; Mycie wiat przystankowych (szyby, 
dach i ławki), Mycie drewnianych wiat przystankowych, Wywóz śmieci z wiat turystycznych, 
Wywóz śmieci z pojemników na plastik PDs-Ks o pojemności 2500 l, - na zlecenie 
Zamawiającego, W okresie Tygodnia Kultury Beskidzkiej oraz podczas innych imprez 
organizowanych przez miasto, codzienne sprzątanie śmieci według potrzeb, Wywóz śmieci 
zebranych w workach w związku z „Akcją Sprzątania Świata”, która będzie prowadzona, 
Likwidacja dzikich wysypisk, Wywóz śmieci zebranych w workach przez Zamawiającego, 
Sprzątanie po zabawie Sylwestrowej w obrębie pl. Hoffa i deptaka w centrum (od „bunkrów” 
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do ul. Olimpijskiej), (w tym: wywóz śmieci z koszy i dodatkowo rozmieszczonych stojaków
/kubełków na śmieci, sprzątanie śmieci luzem, zamiatanie w razie konieczności), Wywóz 
śmieci z kubłów o pojemności 120 l , (1 raz w tygodniu na ul. Dziechcinka 4) śmieci 
segregowane. Uszczegółowienie przedmiotu zamówienia określono w załącznikach SWZ 3 - i 
SWZ - 5
Identifiant de la procédure: 2b06d311-c6ab-4627-a471-b19263cbc35d
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90610000 Services de voirie et services de balayage des rues
Nomenclature complémentaire (cpv): 90513200 Services d'élimination de déchets solides 
urbains

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Bielski (PL225)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Na ofertę winno składać się: 1. Interaktywny „Formularz 
ofertowy” 2. oświadczenie wstępne JEDZ wykonawcy, wykonawców współnie ubiegajacych 
się o zamówienie jeżeli dotyczy / podmiotu trzeciego-jeżeli dotyczy. 3. oświadczenie z art. 5k 
rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego 4. kosztorys ofertowy cen jednostkowych załącznik SWZ-1a. 5. zobowiązanie 
podmiotu trzeciego - jeżeli dotyczy, 6. w przypadku wspólnego ubiegania się o udzielnie 
zamówienia pod warunkami z art 117 ust 2 i/lub 3 – oświadczenie o którym mowa w art 117 
ust 4 ustawy. 7. pełnomocnictwo lub inne dokumenty, z których wynika prawo do podpisania 
oferty oraz do podpisania innych dokumentów składanych wraz z ofertą - jeżeli dotyczy, 8. 
dokument z którego będzie wynikać ustanowienie pełnomocnika do reprezentowania 
wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia albo do 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy, stosownie do art. 58 ustawy Pzp- jeżeli 
dotyczy, 9. wykaz części zamówienia, jeżeli wykonawca zamierza powierzyć innym 
podmiotom ich realizację-jeżeli dotyczy, 10. Informacja jeżeli została złożona oferta, której 
wybór prowadziłby do powstania u Zamawiającego obowiązku podatkowego zgodnie z ustawą 
z dnia 11 marca 2004 r. o podatku od towarów i usług

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, na potwierdzenie wykonawca będzie zobowiązany 
przedstawić oświadczenie
Corruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, na potwierdzenie wykonawca będzi 
zobowiązany przedstawić informacje z Krajowego Rejestru Karnego sporządzonej nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, 
albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy 
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organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; Jeżeli w kraju, w 
którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów takich 
jak KRK, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania
Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, na potwierdzenie wykonawca będzi zobowiązany 
przedstawić informacje z Krajowego Rejestru Karnego sporządzonej nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego składa 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; Jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów takich jak 
KRK, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 
108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: art. 108 ust 1 pkt 1 lit h i pkt 
2 ustawy Pzp , na potwierdzenie wykonawca będzie zobowiązany przedstawić informacje z 
Krajowego 579031-2026 Page 3/10 Rejestru Karnego sporządzonej nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego składa 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; Jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów takich jak 
KRK, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 
108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: art. 108 ust 
1 pkt 3 ustawy Pzp, na potwierdzenie wykonawca będzie zobowiązany przedstawić 
oświadczenie Naruszenie obowiązku płatności podatków: art. 108 ust 1 pkt 3 ustawy Pzp, na 
potwierdzenie wykonawca będzie zobowiązany przedstawić oświadczenie
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: art. 108 ust 1 pkt 3 ustawy 
Pzp, na potwierdzenie wykonawca będzie zobowiązany przedstawić oświadczenie
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: art. 108 ust 
1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp i art 109 ust 1 pkt 7 ustawy PZP Zamawiający (obligatoryjnie) wykluczy 
również Wykonawcę, który spełnia przesłanki określone w art. 7 ust. 1 pkt 13 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
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na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Zamawiający wykluczy z 
postępowania na podstawie art. 5 k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie, na potwierdzenie wykonawca będzi zobowiązany przedstawić informacje 
z Krajowego Rejestru Karnego sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem 
oraz przedstawić oświadczenie, Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego 
składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku 
braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; Jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów takich jak 
KRK, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 
108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania oraz stosowne oświadczenie.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: art. 108 ust 
1 pkt 5 ustawy Pzp, na potwierdzenie wykonawca będzie zobowiązany przedstawić 
oświadczenie
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, na potwierdzenie wykonawca będzi zobowiązany przedstawić informacje z 
Krajowego Rejestru Karnego sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem 
Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania sporządzoną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem; Jeżeli w 579031-2026 Page 4/10 kraju, w którym wykonawca 
ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów takich jak KRK, lub gdy 
dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 
1, 2 i 4, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym 
odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do 
jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod 
przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, na 
potwierdzenie wykonawca będzi zobowiązany przedstawić informacje z Krajowego Rejestru 
Karnego sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem Jeżeli wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego 
jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument 
wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem; Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie 
wydaje się dokumentów takich jak KRK, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, zastępuje się je odpowiednio w 
całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze 



636402-2026 Page 5/10

wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, 
której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, na potwierdzenie wykonawca będzi zobowiązany przedstawić informacje z 
Krajowego Rejestru Karnego sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem 
Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania sporządzoną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem; Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, nie wydaje się dokumentów takich jak KRK, lub gdy dokumenty te nie odnoszą 
się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania
Participation à une organisation criminelle: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, na 
potwierdzenie wykonawca będzi zobowiązany przedstawić informacje z Krajowego Rejestru 
Karnego sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem Jeżeli wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego 
jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument 
wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem; Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie 
wydaje się dokumentów takich jak KRK, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, zastępuje się je odpowiednio w 
całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze 
579031-2026 Page 5/10 wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, 
lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w 
kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Usługi w zakresie utrzymania czystości w mieście Wisła w okresie od 1 stycznia 2027r. 
do 31 grudnia 2027 roku
Description: Sprzątanie przystanków autobusowych, w tym: zamiatanie, wywóz śmieci oraz 
zbieranie śmieci z terenów przyległych do przystanku w obrębie do 3 m – wraz z wywozem 
Wywóz śmieci z kubełków rozmieszczonych wzdłuż dróg w dolinach, ul. Willowa oraz ul. 1 
Maja -przy wjeżździe na Groniczek, Wywóz śmieci z kontenerów przy Urzędzie Miejskim, 
Wywóz śmieci z pojemnika 1100 l (ul. Dziechcinka 4 – pojemnik z opisem CPR ) - na zlecenie 
Zamawiającego, Wywóz śmieci z kontenera na parkingu miejskim przy PKP oraz wywóz 
śmieci z pojemników przy Straży Miejskiej - na zlecenie Zamawiającego, Wywóz śmieci z 
kubełków rozmieszczonych od Obłaźca do Nowej Osady oraz od skoczni w Malince do hotelu 
„Vestina” (za wyjątkiem Centrum Miasta), w tym teren Jonidła wraz z oczkiem wodnym 
tronomicznego), parkingiem i placem zabaw oraz przy ścieżce edukacyjnej z polem golfowym i 
przy terenie rekreacyjnym przy ul. Słonecznej w Wiśle Czarne, oraz Habsburskiej Osadzie 



636402-2026 Page 6/10

Gospodarczej oraz wywóz śmieci z kubełków na ul. Dziechcinka 4, Bieżące utrzymanie 
Centrum Miasta – zgodnie z wykazem w tabeli nr 1 i wytycznymi dla oferentów, Zamiatanie 
Centrum Miasta – zgodnie z wykazem w tabeli nr 2 i wytycznymi dla oferentów (zamiatanie w 
sposób nie powodujący pylenia– na zlecenie zamawiającego) Zamiatanie Centrum Miasta – 
zgodnie z wykazem w tabeli nr 3 i wytycznymi dla oferentów (zamiatanie alejek) – na zlecenie 
zamawiającego, Czyszczenie ręczne schodów, usuwanie mchu/chwastów w ciągu alejek 
zgodnie z wykazem w tabeli nr 3 i wytycznymi dla oferentów – na zlecenie zamawiającego), 
Bieżące utrzymanie terenu targowiska miejskiego, Bieżące utrzymanie terenu centrum 
przesiadkowego, Sprzątanie szlaku turystycznego Kiczera – Mały Stożek, os. Bajcary – 
Cieńków – do Wyśniego - na zlecenie Zamawiającego; Mycie wiat przystankowych (szyby, 
dach i ławki), Mycie drewnianych wiat przystankowych, Wywóz śmieci z wiat turystycznych, 
Wywóz śmieci z pojemników na plastik PDs-Ks o pojemności 2500 l, - na zlecenie 
Zamawiającego, W okresie Tygodnia Kultury Beskidzkiej oraz podczas innych imprez 
organizowanych przez miasto, codzienne sprzątanie śmieci według potrzeb, Wywóz śmieci 
zebranych w workach w związku z „Akcją Sprzątania Świata”, która będzie prowadzona, 
Likwidacja dzikich wysypisk, Wywóz śmieci zebranych w workach przez Zamawiającego, 
Sprzątanie po zabawie Sylwestrowej w obrębie pl. Hoffa i deptaka w centrum (od „bunkrów” 
do ul. Olimpijskiej), (w tym: wywóz śmieci z koszy i dodatkowo rozmieszczonych stojaków
/kubełków na śmieci, sprzątanie śmieci luzem, zamiatanie w razie konieczności), Wywóz 
śmieci z kubłów o pojemności 120 l , (1 raz w tygodniu na ul. Dziechcinka 4) śmieci 
segregowane. Uszczegółowienie przedmiotu zamówienia określono w załącznikach SWZ 3 - i 
SWZ - 5

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90610000 Services de voirie et services de balayage des rues
Nomenclature complémentaire (cpv): 90513200 Services d'élimination de déchets solides 
urbains

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Bielski (PL225)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: 1) Zamawiający nie żąda wadium 2) Zabezpieczenie ustala się 
w wysokości 2% ceny ofertowej brutto. 3) Zamawiający przewiduje udzielenie w okresie 3 lat 
od udzielenia zamówienia podstawowego, dotychczasowemu Wykonawcy usług zamówienia 
polegającego na powtórzeniu podobnych usług w wysokości do 15% wartości zamówienia 
podstawowego, zgodnych z przedmiotem niniejszego zamówienia 3.1. Przez usługi podobne 
Zamawiający rozumie usługi, których zakres jest zgodny z zakresem zamówienia 
podstawowego. 3.2. Szczegółowy zakres zamówienia określony zostanie w toku odrębnego 
postępowania o udzielenie zamówienia publicznego i może dotyczyć: 3.2.1. zwiększenia ilości, 
zakresu, krotności poszczególnych usług oraz ewentualnego wydłużenia świadczenia usługi 
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na dalsze okresy. 3.3. Zamówienia dotyczące usług wskazanych w punkcie 1.2 zostaną 
udzielone na podstawie odrębnej umowy zgodnie z opracowanym przez Wykonawcę i 
przyjętym przez Zamawiającego kosztorysem. 3.4. Zarówno Zamawiającemu, jak i 
Wykonawcy nie przysługuje roszczenie o zawarcie umowy na usługi wskazane w pkt 3.2.1, 
jest to jedynie prawna możliwość zawarcia umowy z dotychczasowym Wykonawcą po 
wynegocjowaniu jej postanowień w toku wskazanego odrębnego postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego. 4) umowa 4.1. Postanowienia projektu umowy zapisano w 
załączniku SWZ-3 4.2. Zamawiający przewiduje możliwości wprowadzenia zmian w treści 
umowy w następującym zakresie: 4.2.1. zmiana terminu wykonania umowy w sytuacji 
wystąpienia okoliczności, których nie można było przewidzieć w chwili jej zawarcia, tj. 4.2.1.1. 
wystąpienia zdarzenia losowego wywołanego przez czynniki zewnętrzne, którego nie można 
było przewidzieć i jemu zapobiec (w szczególności warunki atmosferyczne np intensywne 
opady deszczu, opady śniegu, niska temperatura), 4.2.1.2. wniesienie odwołania na czynność 
Zamawiającego związaną z postępowaniem przetargowym lub wydłużenie terminu związania 
ofertą, 4.2.1.3. wydłużenia się procedury przetargowej 4.2.2. gdy konieczność wprowadzenia 
zmian będzie następstwem przesunięcia terminu związanym z wystąpieniem okoliczności 
wymienionych w pkt. 4.2.1, 4.2.3. zmiana sposobu spełnienia świadczenia, jego zakresu, 
zmiana wynagrodzenia: 4.2.3.1. zmiana spowodowana koniecznością zrealizowania usługi 
przy zastosowaniu innych rozwiązań technicznych/technologicznych niż wskazane w SWZ, w 
sytuacji, gdy zastosowanie przewidzianych rozwiązań spowodować mogłoby niewykonanie 
bądź wadliwe wykonanie przedmiotu zamówienia, 4.2.3.2. rezygnacja z wykonania części 
usług - zakres rzeczowy zamówienia określony umową może zostać ograniczony przez 
Zamawiającego, bez skutków finansowych i prawnych dla Zamawiającego, w przypadku gdy 
wykonanie przedmiotu zamówienia w pełnym zakresie nie leży w interesie publicznym, w 
przypadku wystapienie sytuacji epidemii, w przypadku trudnej sytuacji budżetowej 
Zamawiającego; w przypadku ograniczenia zakresu przedmiotu umowy wartość usług 
wyłączonych zostanie ustalona w oparciu o faktyczną ilośc dni świadczonej usługi. W takim 
wypadku nastąpi zmniejszenie wynagrodzenia i ustalenie jego nowej wartości, maksymalna 
wartośc zmniejszenia to 30%. 4.2.3.3. w zakresie waloryzacji określonej w projkecie umowy 
SWZ-3 4.2.4. zmiany osób i podmiotów zdolnych do wykonania zamówienia na uzasadniony 
wniosek Wykonawcy, w następujących przypadkach: 4.2.4.1. śmierci, przewlekłej choroby lub 
innego zdarzenia losowego, 4.2.4.2. pisemnej rezygnacji tych osób z wykonania swoich 
obowiązków, 4.2.4.3. nie wywiązywania się osób z obowiązków wynikających z umowy. 4.2.5. 
zmiany dotyczące nazwy, siedziby Wykonawcy lub jego formy organizacyjno-prawnej w 
trakcie trwania umowy, numerów kont bankowych oraz innych danych identyfikacyjnych. 4.2.6. 
Zmian dotyczących podwykonawstwa. 4.2.7. Zmian o których mową w art 455 ust 1 i 2 ustawy 
PZP 4.3. Dopuszczalne są wszelkie zmiany nieistotne rozumiane w ten sposób, że wiedza o 
ich wprowadzeniu na etapie postępowania o zamówienie nie wpłynęłaby na krąg podmiotów 
ubiegających się o zamówienie ani na wynik postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Posiadają wpis do rejestru działalności regulowanej w 
zakresie odbierania odpadów komunalnych od właścicieli nieruchomości

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: dysponowanie odpowiednim potencjałem technicznym 
oraz osobami zdolnymi do wykonania przedmiotu zamówienia: -zamiatarki mechanicznej z 
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systemem zraszającym do zamiatania jezdni oraz chodników, -śmieciarki, -samochodu 
hakowego, -myjki ciśnieniowej, -dmuchawy mechanicznej.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: zrealizowali w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, co najmniej jedną usługę polegającą na 
utrzymaniu czystości (w ramach której realizowano wywóz odpadów) o wartości nie mniejszej 
niż 444.000,00 zł brutto. W przypadku, gdy złożone przez Wykonawców dokumenty, 
oświadczenia dotyczące tego warunku zawierają dane/informacje w innych walutach niż 
określono to w niniejszej SIWZ, zamawiający jako średni kurs przeliczeniowy waluty przyjmie 
kurs NBP z dnia publikacji ogłoszenia w zamówieniu w Biuletynie Zamówień Publicznych. 
Jeżeli w dniu ogłoszenia nie będzie opublikowany średni kurs walut przez NBP, Zamawiający 
przyjmie kurs przeliczeniowy z ostatniej opublikowanej tabeli kursów NBP przed dniem 
publikacji ogłoszenia o zamówieniu.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena brutto wynikająca z kosztorysu ofertowego.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Liczba pojazdów realizujących przedmiot zamówienia (spełniających wymagania 
co najmniej normy EURO 5 lub wyższej
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 15
Critère: 
Type: Qualité
Description: Termin płatności faktury
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 15
Critère: 
Type: Qualité
Description: Skrócenie czasu reakcji wspólnie dla zadań o których mowa z § 4 pkt 6 projektu 
umowy
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 5
Critère: 
Type: Qualité
Description: Skrócenie terminu na wykonanie interwencyjne każdej z usług lub jej części (§4 
ust 4 projektu umowy)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 5

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-2b06d311-c6ab-4627-a471-b19263cbc35d

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-2b06d311-c6ab-4627-a471-b19263cbc35d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-2b06d311-c6ab-4627-a471-b19263cbc35d
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Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
2b06d311-c6ab-4627-a471-b19263cbc35d
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 16/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 16/10/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Otwarcie niejawne na portalu e-zamówienia
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone w niniejszym dziale przysługują wykonawcy, oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. 2. Odwołanie przysługuje na: 2.1. 
niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, 
systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2.2. zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie 
umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub 
konkursie, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 2.3. zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na 
podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Izby. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: 4.1. 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 4.2. 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 5. Zasady, terminy oraz sposób 
korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy działu IX ustawy – 
Środki ochrony prawnej (art. 505 – 590 PZP).

8. Organisations

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-2b06d311-c6ab-4627-a471-b19263cbc35d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-2b06d311-c6ab-4627-a471-b19263cbc35d


636402-2026 Page 10/10

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Gmina Wisła
Numéro d’enregistrement: NIP: 5482405659
Numéro d’enregistrement: REGON: 072182367
Adresse postale: ul. Plac B. Hoffa 3 przetargi@um.wisla.pl
Ville: Wisła
Code postal: 43-460
Subdivision pays (NUTS): Bielski (PL225)
Pays: Pologne
Adresse électronique: przetargi@um.wisla.pl
Téléphone: 33-857-88-50
Adresse internet: www.bip.wisla.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 010828091
Adresse postale: ul. Postępu 17A 02676 Warszawa
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: (22) 458 78 01
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 521f7b09-303e-4626-a633-26d6e6d7841e  -  02
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 15/09/2026 10:06:43 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 636402-2026
Numéro de publication au JO S: 179/2026
Date de publication: 16/09/2026

mailto:przetargi@um.wisla.pl
mailto:przetargi@um.wisla.pl
http://www.bip.wisla.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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